
BANDO EDC BAG - EBERLESTOCK BANDO BAG STANDARD COBALT
BLUE

EBERLESTOCK BANDO EDC BAG   Like an ammunition Bandolier, the Bando
Bag is a lightweight and convenient way to transport your EDC items. A full-zip
back pocket on the Bando measures 5.25”H x 9.25”W x 3”D, large enough to
secure most sub-compact and compact sidearms like the Glock-19 and those
similar in size. The main compartment features an interior mesh zippered
pocket, and two slip pockets for additional organization. A small zippered front
pocket is perfect for keys, cords, or other small items. The waist belt length is
adjustable from 31.5” - 44”. For added security, run the Bando Bag with your
own trigger guard or hook-and-loop holster.   The full-zip back pocket on the
Bando XL measures 6”H x 10.75”W x 3”D, large enough to secure most full
frame sidearms and smaller.   Both the Bando and Bando XL include a 13""
extension strap and an integrated sleeve to conveniently carry a tourniquet
below the top flap of the main compartment.   FEATURES Full-zip back pocket
Interior mesh zippered pocket Two internal slip pockets Small zippered front
pocket Adjustable waist belt (31.5”-44”) Integrated sleeve to conveniently
carry a tourniquet SPECS Standard Dimensions: 5.25”H x 9.25”W x 3”D XL
Dimensions: 6”H x 10.75”W x 3”D Belt: adjustable from 31.5” - 44”

Attributes

Name: EBERLESTOCK BANDO BAG STANDARD COBALT BLUE
Manufacturer: EBERLESTOCK
Product no.: 430118016
Mfr. No.: L2BL
Colour: Cobalt Blue
Cubic Inches: 8.000
Dimensions: 2'' x 2'' x 2''
Size: Standard
Weight: 5 lbs
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 51mm
UPC: 810039455852
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Sicherheitshinweise für den BANDO EDC BAG
EBERLESTOCK BANDO BAG STANDARD COBALT
BLUE
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des BANDO EDC BAG von EBERLESTOCK! Dieser praktische Rucksack
bietet eine sichere und bequeme Möglichkeit, deine EDCGegenstände zu transportieren. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der BANDO EDC BAG nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Rucksacks auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte den Rucksack von Feuer und extremen Temperaturen fern.
Verwende den Rucksack nicht, wenn er sichtbar beschädigt ist.
Bewahre den Rucksack außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass der Taillengurt sicher und fest sitzt, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
vermeiden.
Vermeide es, den Rucksack übermäßig zu beladen, um ein Übergewicht und mögliche Verletzungen zu
verhindern.
Lagere scharfe oder gefährliche Gegenstände in der vorgesehenen Rückentasche, um Verletzungen zu
vermeiden.
Verwende das integrierte Fach für das Tourniquet nur für den vorgesehenen Zweck und überprüfe
regelmäßig, ob es in gutem Zustand ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Anpassung des Taillengurtes:

Stelle den Taillengurt auf die gewünschte Länge ein (31,5” 44”).
Stelle sicher, dass der Gurt fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Verwendung der Rückentasche:

Öffne den vollzipperten Reißverschluss, um Zugang zur Rückentasche zu erhalten.
Lagere deine EDCGegenstände sicher in der Rückentasche, um ein Herausfallen zu verhindern.

Verwendung der kleinen Reißverschlusstasche:

Nutze die vordere Reißverschlusstasche für kleine Gegenstände wie Schlüssel oder Kabel.

Sicherheitshinweis für Waffen:

Achte darauf, dass deine Waffe in der Rückentasche sicher verstaut ist, um ungewollte
Auslösungen zu verhindern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den BANDO EDC BAG gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stelle sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Händler, bei dem du den BANDO EDC BAG gekauft hast.
Dort erhältst du weitere Informationen und Unterstützung.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer stehen an erster Stelle. Bitte befolge diese Sicherheitshinweise, um
eine sichere Nutzung des BANDO EDC BAG zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Anliegen konsultiere den
Händler oder die offizielle Website.



BANDO EDC BAG SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the EBERLESTOCK BANDO EDC BAG. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of your bag. Please read this document carefully to understand how to
use, maintain, and dispose of the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure the bag is used only for its intended purpose as an everyday carry (EDC) bag.
Regularly inspect the bag for any signs of wear and tear. Do not use if damaged.
Keep the bag away from open flames and extreme heat sources.
Store the bag in a cool, dry place when not in use.
Ensure that all zippers and compartments are securely closed when carrying items.
Be cautious when carrying heavy items to avoid strain or injury.
Always ensure that the waist belt is properly secured before use.

Specific Safety Precautions for Use
Children: This bag is not intended for use by children under the age of 12. Keep out of reach of younger
children to prevent potential hazards.
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit of 5 lbs to avoid damaging the bag or
causing injury.
Firearms and Weapons: If carrying firearms or weapons, ensure they are securely stored in accordance
with local laws and regulations. Always use a trigger guard or hookandloop holster for added safety.
Sharp Objects: Avoid carrying sharp objects in the bag without proper protection to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Waist Belt:1.

The waist belt can be adjusted from 31.5 inches to 44 inches. To adjust, pull the strap to the
desired length and ensure it is securely fastened.

Storing Items:2.

Use the fullzip back pocket for larger items or firearms.
Place smaller items such as keys and cords in the small zippered front pocket.
Utilize the interior mesh zippered pocket and two slip pockets for additional organization of smaller
items.

Carrying the Bag:3.

Ensure the bag is comfortably secured around your waist.
When carrying heavier items, distribute weight evenly within the bag.
Always check that the bag is securely closed before moving.

Using the Integrated Sleeve:4.

The integrated sleeve is designed to carry a tourniquet. Ensure that the tourniquet is properly
secured and accessible in case of emergencies.



Disposal Instructions
Dispose of the bag in accordance with local waste disposal regulations.
If the bag is no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not burn the bag, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please contact the manufacturer directly. Ensure you have the
product details ready for reference.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your EBERLESTOCK BANDO EDC BAG while
ensuring your safety and the safety of others. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guida di Sicurezza per la BANDO EDC BAG di
EBERLESTOCK
Introduzione
La BANDO EDC BAG di EBERLESTOCK è progettata per fornire una soluzione pratica e leggera per il trasporto dei
tuoi oggetti EDC (Everyday Carry). Questa guida di sicurezza è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare la BANDO EDC BAG solo per il trasporto di oggetti leggeri e non pericolosi.
Controlla periodicamente la borsa per eventuali segni di usura o danni.
Evita di sovraccaricare la borsa oltre il peso massimo consigliato di 5 lbs.
Tieni la borsa lontano dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
In caso di emergenza, segui le istruzioni per il pronto soccorso e utilizza i dispositivi di sicurezza
appropriati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la tasca posteriore zipata per riporre oggetti di valore e assicurati che sia ben chiusa.
Non riporre oggetti appuntiti o taglienti nella borsa per evitare forature o lesioni.
Regola la cintura in vita in modo che sia comoda ma sicura, evitando che la borsa si muova durante l'uso.
Non utilizzare la borsa se presenta difetti visibili o se la cerniera non funziona correttamente.
Non utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche estreme senza protezione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Scegli una posizione comoda per indossare la borsa, preferibilmente sul lato opposto alla mano
dominante.
Regola la cintura in vita da 31.5” a 44” per un adattamento ottimale.
Per accedere agli oggetti, apri la tasca posteriore zipata e assicurati che gli oggetti siano ben organizzati.
Utilizza la piccola tasca frontale con zip per riporre chiavi o cavi, mantenendoli facilmente accessibili.
Se utilizzi un laccio emostatico, assicurati di posizionarlo nella tasca integrata sotto il flap superiore per
un accesso rapido.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la BANDO EDC BAG non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Controlla le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti per garantire che la borsa venga riciclata o
smaltita correttamente.
Non bruciare la borsa, in quanto potrebbe rilasciare sostanze tossiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo
rivenditore locale o il servizio clienti di EBERLESTOCK. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e
la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare la BANDO EDC BAG di EBERLESTOCK in modo sicuro e
responsabile. Ricorda di controllare regolarmente aggiornamenti sulla sicurezza e richiami attraverso il sistema



Safety Gate dell'UE. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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